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ANI MA’AMIN

PPANRA IN
PRAKRD IR
plapiZbilahE
MR NR'a3

PIRARMA IR IR

YR mYn mn
RN IR RN OR
YR mYn mn

RN IR RN OR

Ani ma-amin

| believe

Ani ma-amin

| believe

B’emunah sh’-leimah
With full faith

B’vi-at ha-Mashiach
In the coming of the Messiah
Ani ani ma-amin

I, | believe

(Repeat)

Ma-shi-ach (3X)
Messiah, Messiah, Messiah
Ai, ai, ai, ai, ai, ai

Oh, oh, oh, oh, oh, oh
Ma-shi-ach (3X)
Messiah, Messiah, Messiah
Ai, ai, ai, ai, ai, ai

Oh, oh, oh, oh, oh, oh
(Repeat)
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BARUCH HABA

827 7312 X327 T3

mwna 190

Baruch haba baruch haba
Blessed is the One who comes
Melech ha-Mashiach

King, Messiah

(Repeat 4x)

MWRT TR R R OR
NI 772 R R OR
YR DY R R OR

N2T TNI R OROR

Ai ai ai melech ha-Mashiach
Oh, oh, oh, King, Messiah

Ai ai ai baruch haba

Oh, oh, oh, Blessed is He who comes
Ai ai ai Yeshua ha-Mashiach
Oh, oh, oh, Yeshua the Messiah

Ai ai ai baruch haba

Oh, oh, oh, Blessed is He who comes

APIINNIY

T2 12

She-he-cheyanu v’ki-y’manu
Who has kept us alive, sustained us
V’higi-anu laz-man hazeh
And brought us to this time

(Repeat)
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THE TEN WORDS (Ex 20:1-17)
[1 of 3]

TIOR 21X Anochi HaShem Eloheicha
- | am the Lord your God
TNRYIN MWK Asher ho-tzei-ticha

" Who brought you out
OMRND PR Mei-eretz Mitzra-im
From the land of Egypt
D720 N2 Mi-beit avadim
' From the house of slavery
7911 XY Lo yih-yeh I'cha
- You shall not have
Z;@’BK_J DN 098 Elohim ach-ei-rim al pa-na-ya

' " Other gods besides Me

53 NR D98 92T Va-y’da-beir Elohim et kol
) " And God spoke all
:'VDN{? n‘mn D373 Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor
' " these words saying:
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THE TEN WORDS (cont.)
[2 of 3]

“DWNR RPN KO Lo tisa et shem
. You shall not take the Name
R1WY T8 M Adonai Eloheicha la-sha-v’
. o Of the Lord Your God in vain
DI"NN 12T Zachor et yom
. Remember the day
iWTRY N2WI Ha-shabbat I’ka-d’sho
o Of the Sabbath to sanctify it
TARTIN TA2 Kaveid et avicha
. Honor your father
TRAKXRONRT v’et im-echa
' " and mother

92 PR 098 12T Va-y’da-beir Elohim et kol

) " And God spoke all
RS n’vxn D'2T7  Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor
. These words saying:
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THE TEN WORDS (cont.)

[3 of 3]

nean N9
WIN K

2330 &9

T3 MILORD
PY Y

Thnn &5

Lo tir-tzach

You shall not murder

Lo tin-af (2X)

You shall not commit adultery
Lo tig-nov

You shall not steal

Lo ta-a-neh v’ri-a-cha
You shall not bear against your neighbor
Eid shaker

A false witness

Lo tach-mod

You shall not covet

52 N& 098 3TN Va-y’da-beir Elohim et kol

And God spoke all

:'\DN{? n‘mn D273 Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor

these words saying:
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The End



